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Заявление Председателя

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Прежде чем м ы  приступим к обсуждению пунк
тов повестки  дня, я хотел бы у к а з а т ь ,  во 
избежение каких-либо затруднений процедур
ного  х ар а к те р а ,  в связи  с порядком обсуждения 
нам и пунктов повестки  дня, что, в соответстви и  
с существующей практикой, список пунктов по-
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в естки  дня, подготовленных к обсуждению на 
пленарном заседании, публикуется  в последние 
дни сессии  в «Журнале Объединенных Наций». 
П оэтом у я просил бы представи телей  не и схо
дить из того ,  что настоящ ая п о в естк а  дня 
и м е е т  строго  определенный порядок, а с чи тать  
ее просто списком подлежащих рассм отрению  
вопросов. Ряд  делегаций уже обратился к нам  
с официальной просьбой отлож ить на вечерн ее  
заседан и е  выборы двух членов С о в е т а  по Опеке, 
которые с т о я т  первым пунктом повестки  дня.

Решение о порядке ведения заседания

В со о тветстви и  с правилом 68 правил проце
дуры принимается  решение не обсуж дать  д о 
кладов Ч етв ер то го  ко м и тета .

ПУНКТ 36 ПОВЕСТКИ д н я

Информация о несамоуправляющихся тер
риториях, передаваемая согласно статье 
73е Устава, — доклады Генерального 
Секретаря и Комитета по информации о 
нес амоуправляющихся территориях:

a) прогресс, достигнутый в несамоуправ
ляющихся территориях в соответствии с 
целями главы X I Устава;

b ) информация о положении в области на
родного образования;

c) информация о других условиях;
(1) общие вопросы, касающиеся передачи и 

рассмотрения информации; 
е) доклад Генерального Секретаря о поло

жении вопроса о присоединении несамо
управляющихся территорий к Европей
скому экономическому сообществу;

О предложение о предоставлении возмож
ностей получения образования и профес
сиональной подготовки на основании ре
золюции 845 (IX) от 22 ноября 1954 г. 
— доклад Генерального Секретаря

. А /РУ.855
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ДОКЛАД Ч Е Т В Е Р Т О Г О  КОМ ИТЕТА 
(А /4343)

2 . Г - н  КЕННЕДИ (Ирландия), докладчик Ч е т 
в е р то го  ко м и тета  (говорит по-английски): Мне 
вы пала  на долю ч ес т ь ,  в кач естве  докладчика 
Ч е т в ер т о г о  ком и тета ,  п р ед стави ть  доклад Ч е т 
в е р т о го  ко м и тета  /А /4 3 4 3 /  п о  пункту 36 по
в е с т к и  дня Генеральной Ассамблеи, касаю щ е
м у ся  информации о несамоуправляющ ихся т е р 
риториях. Д оклад  был единогласно принят Ч е т 
вер ты м  ком и тетом  на 993 -м  заседании 8 д е к а б 
ря 1959 года. При составлении окончательного  
т е к с т а  доклада  докладчик должным образом  
учел  все  зам ечан ия  членов К о м и тета  и пред
ложенные ими изменения.

3. Ч етверты й  ко м и тет  посвятил, включая в ы 
боры и одобрение сам о го  доклада, двад ц ать  два 
заседан и я  обсуждению пункта 36, вх о д е  которых 
под общим заго л о вко м  «Информация о н е с а м о 
управляющихся территориях , п ер ед ав аем ая  с о 
гласно с т ат ь е  73е У став а»  были обсуждены 
м ето д ы  рассм отрени я  доклада о п ро гр ессе ,  д о 
сти гн утом  не самоуправляющимися территориями 
в соо тветстви и  с целями главы  IX У става ;  
о положении в области  народного образования 
и других условиях; об общих вопросах, к а с а ю 
щихся передачи и рассм отрени я  информации; о 
положении вопроса о присоединении н е с а м о 
управляющихся территорий к Европейскому э к о 
ном и ческом у сообщ еству , и о м е р а х ,  касающихся 
получения стипендий жителями н есам о у п р ав л я 
ющихся территорий.

4. К роме т о го ,  К ом итет  провел общие прения, 
в ходе которых члены его имели возм ож н ость  
в ы с к а з а т ь  свою точку зрения по любому в о 
просу, касаю щ ем уся  обсуж даем ого  пункта по
в е с т к и  дня.

5. Одиннадцать проектов резолюций, принятых 
Ч е т в ер т ы м  ком итетом  для одобрения Г е н е р а л ь 
ной А ссам блеей  и касающихся различных под
пунктов пункта 36 повестки  дня, прилагаю тся 
к п р ед ставл яем о м у  мною докладу. Одобрение 
К ом и тетом  проекта  резолюции I я в л яе т с я  р е 
з у л ь т а т о м  принятого Генеральной А ссам блеей  
н а  д есято й  и одиннадцатой сессиях  решения 
обсудить  п р о гр есс ,  достигнуты й н е сам о у п р ав 
ляющимися территориями в со ответствии  с ц е 
лям и  главы  XI У с т а в а .  Настоящий проект р е 
золюции поручает  Комитету  по информации о 
несамоуправляю щ ихся территориях предпринять 
предварительное рассм отрени е  доклада о д о 
сти гн у то м  п р о грессе .

6. Обсуждение проектов резолюций II, III и 
IV  в ы т е к а е т  главным образом  из того  факта, 
что Ч етвер ты й  ком и тет , б ази руясь  в своих 
прениях, в основном, на докладе К о м и тета  по 
информации о несамоуправляющ ихся те р р и то 
риях / А /4 1 1 1 / ,  обративш его на последнем з а 
седании особое внимание на положение в об 
л асти  народного образования в н есам о у п р ав 
ляющихся территориях , посвятил  значительную 
ч асть  своей работы изучению различных а с 
пектов проблемы образования.

7. П роект  резолюции V содерж ит некоторые 
рекомендации, касающиеся распространения с р е 
ди населения несамоуправляю щ ихся территорий 
информации об Организации Объединенных Н а 
ций. П роект резолюции V I к а с а е т с я  участия 
несамоуправляющ ихся территорий в работе Ор
ганизации Объединенных Наций и ее специали
зированных учреждений. П роект резолюции VIII 
относится  к вопросу о добровольной передаче 
информации о политическом развитии н е с а м о 
управляющихся территорий. П роект  резолюции 
X относится  к вопросу о влиянии Европейского 
эконом ического  сообщ ества  на развитие н ек о 
торых несамоуправляю щ ихся территорий, и про
ект резолюции XI к а с а е т с я  предложений о предо
ставлении ж ителям  несамоуправляю щ ихся т е р 
риторий возм ож н остей  получения образования 
и профессиональной подготовки.

8. П роект  резолюции VII п р ед у см атр и вает  с о з 
дание специального ко м и тета  из ш ести членов 
для рассм отрени я  принципов, которыми должны 
руководствоваться  члены О рганизации для оп
ределения наличия о б я за т е л ь с тв  п ер ед ав ать  ин
формацию в со о тветстви и  со с т а т ь е й 7 3 е У с т а в а ,  
и использования в этих целях некоторого  типа 
документации, которая должна бы ть  п о д го то в 
лена  Г енеральны м  С екр етар ем .  П р едсед ател ь  
Ч е т в ер т о г о  к о м и т е т а 1 уже информировал нас 
о том , что П р ед сед ател ь  А ссам блеи  в свое 
время обратится  к Генеральной А ссам блее  с 
просьбой принять к сведению р езу л ьтаты  в ы 
боров в К ом и тет ,  предусмотренных в резолюции 
VII. В этой связи , П р едсед ател ь  Ч етв ер то го  
к о м и тета  информировал К о м и тет  такж е о том , 
что в соответстви и  с правилом 154 правил 
процедуры проект резолюции VII, в случае его 
принятия Генеральной А ссам блеей ,  не в ы зо вет  
никаких расходов, з а  исключением расходов 
на резю м е и официальный о тчет ,  если таковы е 
будут н ап еч атан ы , что, в общем, обойдется 
приблизительно в 3 500 долларов.

9. После этого  краткого  вступления на р а с 
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смотрение и одобрение Генеральной А ссамблеи 
п р ед л агается  совм естн о  с приложенными к нему 
одиннадцатью проектами резолюций доклад Ч е т 
в ертого  ко м и тета ,  представляющий собой фак
тический отчет  о ходе обсуждения пункта 36 
повестки  дня.

10. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): 
Переходим к голосованию проектов резолюций 
с I по X I , рекомендованных Ч етвер ты м  ко
м итетом  и содержащихся в его докладе [ А /  
43437.

П роект резолюции 1 принимается 62 голосам и ,
при 3 воздерж авш ихся, причем никто не голо-
совал  против.

Проект резолюции П принимается 66 голосам и ,
при 2 воздерж авш ихся, причем никто не голо-
совал  против.

П роект  резолюции III принимается 68 голо-
сам и, при 2 воздерж авш ихся, причем никто не
голосовал  против.

Проект резолюции IV принимается 68 гол о 
сами, причем никто не голосовал против.

П роект  резолюции V принимается 71 голосом,
при 1 воздерж авш ем ся ,  причем никто не голо-
совал  против.

П роект резолюции V I  принимается 66 голо-
сам и , при 3 воздерж авш ихся, причем никто не
голосовал  против.

11. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит по-испански): 
П оступила просьба о проведении поименного 
голосования проекта  резолюции VII.

По проекту резолюции VII производится по
именное голосование.

По жребию, вынутому П р ед сед ател ем , п р ед -  
стави телю  Ирландии п р ед л агается  го л осовать  
первы м.

Голосовали  за : Ирландия, И зраиль, Япония, 
Иордания, Л аос ,  Ливан , Либерия, М ексика, М а
рокко, Н овая Зеландия, Н орвегия , П аки стан ,  
Филиппины, Польша, Румы ния, С аудовская  А р а 
вия, Судан, Швеция, Таиланд, Тунис, Турция, 
Украинская С о в етск ая  С оциалистическая  Р е с 
публика, Союз С оветских Социалистических Р е с 
публик, Объединенная Арабская Республика, С о 
единенные Штаты Америки, Уругвай, В енесуэла ,

Ю гославия, Афганистан, Албания, А ргентина, 
Боливия, Б олгария , Би рм а, Б ело р у сская  С о в е т 
ская  С оциалистическая  Республика , К анада , 
Цейлон, К о с т а -Р и к а ,  Куба, Ч ехословакия , Д ания , 
Эквадор, Эфиопия, М алайская Ф едерация, Фин
ляндия, Гана , Греция, Гвинея, Гаити, Венгрия, 
Исландия, Индия, Индонезия, Ирак.

Голосовали  против: Перу, П ортугали я ,  Южно- 
Африканский Союз, Б ел ь ги я ,  Франция.

В оздерж ались: И талия, Нидерланды, П ан ам а ,  
П арагвай ,  Испания, Соединенное К оролевство  
Великобритании и Северной Ирландии, А в с т р а 
лия, А встрия, Брази лия , Чили, К итай ,К олум би я ,  
Доминиканская Республика, Г в а т е м а л а ,  Г он
дурас .

П роект  резолюции VII принимается 54 гол о 
сами против 5, при 15 воздерж авш ихся.

Проект резолюции VIII принимается 50 го л о -
сами против 13, при 9 воздерж авш ихся.

Проект резолюции IX принимается 58 го л о -
сам и , при 17 воздерж авш ихся, причем никто
не голосовал  против.

П роект  резолюции X принимается 58 голосам и
против 12, при 10 воздерж авш ихся.

П роект  резолюции XI принимается  71 голосом ,
при 3 воздерж авш ихся, причем никто не го л о -
совал против.

12. Г -н  М О РЕ Й РА  (Португалия) (говорит п о -  
французски): Моя делегация  х о т е л а  бы объяснить 
свою точку зрения на только  что принятую р е 
золюцию, настолько  кратко , насколько  это  не 
будет наносить ущерба ясности  излож ения. Р е 
золюция VII, касаю щ аяся общего вопроса  о 
п ередаче информации о несамоуправляющ ихся 
территориях , согласно с т ат ь е  73е У с т а в а  
п р ед у см атр и вает  создание к о м и тета  из ш ести 
членов для изучения принципов, которыми до лж 
ны руководствоваться  члены О рганизации при 
определении, обязаны ли они п е р е д а в ать  по
добную информацию.

13. Хотя значительное большинство го с у 
д ар ств -ч л ен о в  Организации в ы с к а з а л о с ь  з а п р о -  
ект  этой резолюции, — чем мы обязаны  х а 
рактеру  самой резолюции, — однако, м оя  д е л е 
гация не сочла возможным го л осовать  з а  н его ,  
считая эт о т  проект резолюции ненужным и н е 
ж елательн ы м .
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14. П режде в с е го ,  м ы  считаем  неоспоримы м, 
что  каж дое го с у д ар ств о -чл ен  О рганизации к о м 
п етентно  реш ать ,  о б лад ает  ли оно н е с а м о у п р а в 
ляющимися территориям и по смы слу главы  XI 
У с т а в а .  Г л а в а  XI У с т а в а  о за гл а в л е н а  « Д е к л а 
рация в отношении несамоуправляю щ ихся т е р 
риторий», и любое заявление  го с у д а р с т в а -ч л е н а  
О рганизации по этом у  вопросу я в л я е т с я  одно
сторонним актом , а Генеральной А с с а м б л е е ,  в 
с о о тв етств и и  с постоянно сущ ествовавш ей в 
О рганизации Объединенных Наций практикой, 
о с т а е т с я  только  принять его к сведению.

15. Д а л е е ,  в со о тветстви и  с У став о м ,  даж е 
г о с у д а р с т в а ,  имеющие не самоуправляю щ иеся 
территории, — а П ортугалия  не входит в их 
число , — должны п ер ед авать  информацию т о л ь 
ко в т е х  случаях , когда  это позволяю т с о о б р а 
жения б езоп асн ости  и конституционного порядка. 
Совершенно ясн о ,  что только сам о  го су д ар 
с тво  м о ж е т  судить о то м , каковы те  с о о бр а 
ж ения б езоп асн ости  и конституционного п о 
рядк а ,  которы м и ему надлежит р у ко во д ство 
в а т ь с я .

16. Н е л ь зя  ож идать , что го сударство ,  имеющее 
военные сооружения на своей территории, об
р ати тся  к Генеральной А ссам блее  с просьбой 
оп ределить , обязано  оно или не обязан о  п е р е 
д а в а т ь  информацию. Очень часто  го во р ят ,  что 
У с т а в  я в л я е т с я  скорее  политическим, чем юри
дическим д окум ентом . Мы сч и таем , что т е ,  
кто  постоянно защ ищ ает то , что они изображ аю т 
как  естествен н у ю  эволюцию си стем ы , должны 
та к ж е  при зн авать ,  что первым требовани ем  по
литики я в л я е т с я  р еал и зм .  С ледовательн о ,  как 
юридически, так  и политически, решения, к а 
саю щ иеся наличия не самоуправляющихся т е р 
риторий и ж ел ательн о сти  и возм ож н ости  п е 
редач и  информации, являю тся  вопросами, в х о 
дящими во внутреннюю компетенцию каж дого  
го с у д а р с т в а ,  а случаи, когда  го с у д а р с т в а  при
зн аю т, что под их управлением им ею тся  н е 
самоуправляю щ иеся территории, явно подпадают 
под дей стви е  пункта 7 статьи  2 У с т а в а .  Вот 
почем у , с нашей точки зрения, различные пункты 
преам булы  только  что принятой резолюции VII 
не  что иное, как одобрение неправильной ин
терпретац ии  У с т а в а  и резолюций, упомянутых 
в п реам буле . Все го с у дар ств а -ч л ен ы  О ргани
зации заи н тересован ы  в недопущении нарушений 
У с т а в а ,  и именно э т а  важная причина з а с т а 
вила нас  го л о со вать  против п роекта  резолюции, 
которы й, по наш ему мнению, основан на н е 
правильном толковании У став а  и который в 
будущем вполне м о ж ет  быть предлогом  для

д ей стви й , противоречащих м еж дународному п р а 
ву, а возмож но такж е и для действий, н а р у 
шающих внутреннюю компетенцию го с у д а р с т в -  
членов Организации.

17. Это уже не первый случай, ко гд а  моя д е 
легац и я  зан и м ает  такую  позицию в А ссам бл ее .  
Мы защищали ее на предыдущих сесси ях ,  и, 
более т о го ,  она была принята А ссам блеей ,  и 
м ы  счи таем  ее гез щсИсаса (вошедшее в силу 
решение) по крайней м е р е ,  поскольку это к а 
с а е т с я  П ортугалии. Таким образом  зан я тая  н а 
ми при голосовании позиция не была вы зван а  
те м  фактом, что в ходе прений в К ом и тете  
ряд делегаций ссы лался  на  «португальский в о 
прос», как  они его  именовали, и в одном случае 
даж е проявили, я бы с к а з а л ,  отсу тств и е  ч у вства  
о т в етств ен н о сти ,  к ач еств о ,  которого  мы вправе 
ож идать  от  всех  делегаци й . Ц итаты , при веден
ные из речей и с т ат е й  португальски х  го с у 
д арственн ы х д еятел ей  и публицистов, только  
д о казы в аю т , что м ы  имели достаточн о  оснований 
придерж иваться  наш его  мнения. Более  то го ,  
любой, кто в о з ь м е т  на себя труд собрать  эти 
ц и таты , с т е м  чтобы и сп о льзо вать  их вне кон
т е к с т а  и в искаженной форме, долж ен по крайней 
м е р е  убедиться  в то м , что позиция, зан я тая  
моей д ел егац и ей ,  в точн ости  с о о т в е т с т в у е т  как 
духу, так  и букве нашей конституции, которая 
основана  на выраженной в ходе истории воле 
наш его народа.

18. Как и звестн о ,  в ходе прений в Ч е т в ер т о м  
ко м и тете  было вполне определенно заявлен о ,  
что вновь созданный К о м и тет  должен з а н и 
м а т ь с я  исклю чительно принципиальными вопро
сам и и не и м еет  никакого права  обсуж дать 
отдельны е спорные случаи, и это заявлен ие  
не было опровергнуто . Однако, поскольку н е 
которые го су д ар ств а  находят  для себя з а т р у д 
нительны м  у в аж ать  внутреннюю компетенцию 
других го су дар ств ,  моя д елегаци я  с ч и тает ,  что 
было бы неразум но  с о з д а в а т ь  такой ком и тет ,  
который м о ж ет  в ы з в а т ь  трения среди некоторы х 
го с у д ар ств -чл ен о в  Организации.

19. К роме то го ,  предоставленн ое  К ом итету  п р а 
во у ст ан а в л и в а ть  принципы м о ж ет  сп о со б ств о 
в а т ь  развитию  внутри О рганизации Объединен
ных Наций духа фракционности в ущерб ее 
х ар актер у  как органа  меж дународного  сотруд 
н и ч еств а .  Вполне очевидно, что , например, н е 
которые г о с у д а р с т в а ,  внутреннее за к о н о д а т е л ь 
ство  которых не п р ед у см атр и вает  си стем ы  в ы 
боров, м о г у т  бы ть  склонны скорее в своих 
собственны х ин тересах ,  чем во имя поддержания
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общих принципов, голосовать  за  проведение п л е 
бисцита, и в то же врем я, не м енее  очевидно, 
что государства ,  не имеющие конституций и не 
гарантирующие личных прав, м огут  с ч е с т ь  в ы 
годным го л осовать  против. Те го су дар ства ,  — 
а их можно найти на всех  континентах, — к о 
торы е в с е гд а  о тказы в ал и сь  при знавать  предо
ставляем ую  народам несамоуправляющ ихся т е р 
риторий У ставом  защиту и которые в сячески  
н астаи ваю т  на концепции колонии, совершенно 
отличной от содерж ащейся в У ставе  идеи о 
колониальном с т а т у с е ,  м о г у т ,  руководствуясь  
только ин тересам и  своего  блока, собрать  б оль
шинство в поддержку того  или иного принципа. 
Ситуация подобного рода ни в коем случае не 
будет сп особствовать  осуществлению целей У с 
т а в а  или росту п рестиж а и ав то р и тета  О р г а 
низаций Объединенных Наций. Это соображение 
послужило еще одной причиной, вынудившей 
мою делегацию  го л осовать  против этой р е з о 
люции. Хотя мы н а д е е м с я ,  что у д ас тс я  и з б е 
ж а т ь  подобной ситуации, мы хотели  бы под
черкнуть всю трудн ость  поставленной перед 
К ом итетом  задачи . Н ам  нужно время для то го ,  
чтобы найти бесп ристрастны е формы для в ы 
ражения столь  диам етрально  противоположных 
взгл я д о в  на  политическую жизнь, нужно время 
по крайней м ере для то го ,  чтобы найти своих 
Л окка , Руссо  или М адисона для разрешения 
этой проблемы.

20. В конце концов, м ы  хотели бы у к а з а т ь  
н а  то , что, благодаря значению этой резолюции, 
она подлежит принятию большинством в две 
т р ети  голосов , как это предусмотрено для р е 
шений по важным вопросам статьей  18 У става .  
Эта  резолюция получила большинство в две 
т р ети  голосов в р е зу л ь т ат е  того , что ряд г о 
сударств  воздерж ался  от голосования, причем 
в данном случае предварительного  соглашения 
не п отребовалось . Во всяком  случае , следует  
помнить правило о большинстве в две тр ети  
голосов и на  него  нельзя  не со сл аться .  Позиция 
моей делегаци и  в этом  отношении совершенно 
я сн а ,  и мы объясняли ее причины в Шестом 
к о м и тете  /"540-е з а с е д а н и е /  на  двенадцатой 
сессии  Генеральной Ассамблеи. П роблем ы , к а 
сающиеся несамоуправляющ ихся территорий, 
вообще имеют большое значение, и мы не м ож ем 
не прийти к выводу, что обсуж даем ая  нами 
сегодня проблема подпадает  под категорию  
важных вопросов, перечисленных в У ставе ,  
не только потому, что она к а с ается  полити
ческих отношений м еж ду го су дар ств ам , но т а к 
же и потому, что оца близко з а т р а г и в а е т  в о 
просы, входящие во внутреннюю компетенцию

го сударств ,  вм еш ательство  в которую н ед о 
пустимо.

21. Сэр Эндрю КОГЕН (Соединенное К оролев 
ство) (говорит по-английски): Я х отел  бы очень 
кратко  излож ить мотивы  голосования м оей  д е 
легации по двум только что принятым р е з о 
люциям VII и IX.

22. Резолюция VII к а с а е т с я  общих вопросов, 
связан н ы х  с передачей и рассм отрен и ем  ин
формации. Моя делегация  уже объяснила свои 
мотивы  голосования по этой резолюции в К о 
м и т е те ,  и я не хотел бы з а т я г и в а т ь  заседан и е ,  
в д ав а я с ь  в дальнейшие объяснения то го ,  почему 
моя делегаци я  сочла возмож ным во зд ер ж ать ся  
от голосования этой резолюции. Я  все же хотел 
бы обрати ть  внимание на тот  факт, что, п о 
скольку резолюция была принята Ч е тв ер ты м  
ко м и тетом , мы оказал и сь  избранными в к а 
ч еств е  одного из членов К о м и тета  ш ести. Я 
хотел бы вкратце остан овиться  на  вопросе о 
процедуре голосования, которая должна при м е
няться  при принятии резолюций так о го  рода. 
Конечно, в прошлом уже неоднократно обсуж 
дался  вопрос, следует  ли прим енять правило 
о большинстве в две тр ети  голосов к некоторы м 
вопросам , касающимся несамоуправляющ ихся 
территорий. Был целый ряд случаев  в прошлом, 
к о гд а  это правило применялось при уч р еж де
нии ком и тетов ,  рассматриваю щих важные в о 
просы. В других случаях , когда  уже в К ом итете  
склады валось  значительное больш инство ,вопрос 
о применении этого  правила конкретно не под
нимался.

23. Т еп ерь  данная резолюция была принята 
в Ч е т в ер т о м  ком итете  очень значительны м боль
шинством голосов, и на пленарном заседании 
она опять была принята таким  же большинством 
голосов , в связи  с чем моя делегаци я  не сочла 
необходимым до голосования поднимать вопрос 
о применении правила о большинстве в две 
тр ети  голосов.

24. П ерехожу к резолюции IX, касающейся п р е 
кращения передачи информации, предусмотренной 
с т ат ь е й  73е У става  в отношении Аляски и Г а 
вайских островов . В ходе обсуждения этой р е 
золюции в Ч етв ер то м  ком и тете  в нее был в 
виде поправки включен пункт, являющийся в 
н астоящ ем  т е к с т е  последним пунктом п р е а м 
булы, хотя некоторые из нас надеяли сь  в то 
вр ем я ,  что на  принятии этого  пункта не будут 
н ас т а и в а т ь .  В р езу л ь тате  включения это го  пунк
та  и его  связи  с вопросами о компетенции,



1100 Генеральная Ассамблея — Четырнадцатая сессия — Пленарные заседания

моя д ел егац и я  наряду с другими сочла н еоб 
ходимым в о зд ер ж ать ся  от голосования этой 
резолюции. Мы сделали это с большим с о ж а 
лением . Мы счи таем , что э т а  резолюция о т 
м е ч а е т  самый благоприятный м ом ен т  в развитии 
несамоуправляю щ ихся территорий.

25 . Мы хотели  бы присоединиться к другим  
д ел егац и ям  с выражением  нашего искреннего 
удовлетворения в св я зи  с т е м ,  что народы 
А ляски и Гавайских  островов добились о с у 
щ ествления целей главы  XI У става .  Мы хотели  
бы, голосуя «за»  совм естн о  с другими д е л е 
гациями, поздрави ть  народы Аляски и Г а в а й 
ских островов  и п ередать  наше поздравление 
п р ави тельству  и народу Соединенных Штатов 
Америки, которые сы грали  такую большую роль 
при обсуждении это го  вопроса как з д е с ь ,  так  
и в Ч етв ер то м  ком и тете .

26 . Я уже объяснил, почему мы сочли н еоб хо
дим ы м  во зд ер ж ать ся  от голосования этой р е 
золюции; те м  не м е н е е ,  я хотел  бы со всей 
искренностью  еще раз  в ы с к а з а т ь  наше у д о в л е т 
ворение в св я зи  с этим собы тием , наши п о зд р а в 
ления народам Аляски и Гавайских островов  и 
Соединенных Штатов Америки и п е р е д а ть  этим 
народам  наше горячее пожелание вс е го  наилуч
ш его  в их новом положении, как населяющим 
ч а с т ь  Соединенных Штатов Америки.

27 . Г -н  ЭСП И Н О СА -и-П РИ ЕТО  (М ексика) (г о -  
ворит по-испански): Моя делегация  х о тела  бы 
вы ступ ить  по м оти вам  своего  голосования про
е к т а  резолюции VII, касаю щ егося  передачи и 
р ассм отрени я  информации о н есам оуп равляю 
щихся территориях. Мы только что приняли 
полезную и полную глубокого см ы сла  р е з о 
люцию.

28 . Все резолюции, принимаемые Организацией 
Объединенных Наций, важны. Но т а ,  которую 
м ы  только  что приняли, помимо того  что она 
важ н а,  зн ам ен ател ь н а  еще потому, что она 
разр еш ает  проблему, которая обсуж далась  в 
А ссам блее  в течение многих лет .

29. Э та  резолюция с точки зрения категории  
вопросов, к которым она относится , тр еб у ет  
для ее принятия простого  большинства голосов. 
В т о м ,  что это простое большинство было 
сегодн я  значительно превышено, моя д елегаци я  
видит еще одно д о к а за т ел ь с т в о  наличия а т м о с 
феры искреннего  и плодотворного со гл аси я ,  в 
которой т е к с т  резолюции был несколько  дней 
то м у  н а за д  вы работан  в Ч етвер то м  к о м и тете .

30. Каждому из зд е с ь  присутствующих и з в е с т 
но, что члены Генеральной А ссамблеи были 
обеспокоены и резко  разош лись во мнениях 
относительно попыток группы представи телей  
п одвергнуть  тщ ательном у рассм отрению  прин
ципы, которыми должны руководствоваться  
члены О рганизации при перечислении т е р р и 
торий, подпадающих под действие  положений 
главы  XI У став а .  Группа представи телей , в 
которую в с е г д а  входила м екси к ан ск ая  д е л е г а 
ция и которая особенно заб о ти лась  о подтверж 
дении ком п етентности  Генеральной А ссам блеи  
в этом  вопросе, начиная с одиннадцатой с е с 
сии в ел а  борьбу з а  принятие резолюции по
добной той, которая только  что была пр о го 
лосована .

31. В течение трех  л ет  и сп ользовали сь  р а з 
личные м ето д ы , чтобы осп ари вать  наши доводы. 
В том числе был вновь п оставлен  вопрос, к о 
торый был разреш ен Генеральной А ссам блеей  
ш есть  л ет  тому н азад .  На 45 9 -м  пленарном 
заседан ии  27 ноября 1953 г. м екси к ан ская  д е 
легация  им ела  ч есть  п о к а за ть ,  что на основании 
с татьи  18 У став а  и положений, включенных на 
Конференции в Сан-Ф ранциско в главы  X I ,  XII 
и XIII У с т а в а ,  при принятии решений по вопросам , 
на которые распространяю тся  положения главы  
X I ,  в с е г д а  достаточн о  простого  большинства. 
Правило о большинстве в две трети  голосов 
применимо к катего р и ям  вопросов, определен
ных У став о м  или подлежащих определению в 
соо тветстви и  с пунктом 3 его  ст ат ь и  18. Но 
та к а я  категория  никогда не была устан овлен а  
для вопросов, на  которые распростран яется  
действие главы  X I .  Дело зд е с ь  не в том , чтобы 
определить, к а с а е т с я  т а  или иная резолюция 
процедурного вопроса или вопроса по сущ еству. 
Вопросы, для принятия решения по которым 
не п ред у см атр и вается  использование правила 
о большинстве в две т р е ти  голосов, в с е гд а  
решаю тся простым большинством. Большинство 
в две тр ети  голосов , вполне определенно преду
смотренное для принятия решения по вопросам , 
подпадающим под главы  XII и XIII У става ,  ни
ко гд а  не было о б язател ьн ы м  для вопросов, 
подпадающих под главу XI; другими словами, 
большинство в две трети  голосов , специально 
предусмотренное для принятия решений по в о 
просам , касающимся систем ы  опеки, в св я зи  
с наличием конкретных о б я з а т е л ь с т в ,  преду
смотренны х в главах  XII и XIII, никогда не 
тр ебо вал о сь  для принятия решений по вопросам , 
касаю щ имся несамоуправляющ ихся территорий, 
на которые расп ростран яется  действие  н еск о л ь 
ко неопределенных положений главы  X I.
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32. Эта точная интерпретация У става  и того ,  
что имело м есто  на Конференции в С ан-Ф ран - 
циско, была официально одобрена Генеральной  
А ссам блеей  при голосовании на 459~м плен ар
ном заседании 27 ноября 1953 г . ,  и она не 
вы зы вала  никаких споров до тех  пор, пока 
данный вопрос не был снова поднят на один
надцатой сессии  20 февраля 1957 года.

33. Поскольку мы не занимались каким-либо 
м аневрирован ием , а просто выдвинули юриди
ческую интерпретацию У став а ,  мы предложили, 
когда вопрос был поднят снова в 1957 году, 
единственный м ето д ,  при помощи которого м ож 
но было, как нам  к а за л о с ь ,  справедливо и 
мирно с о гл ас о в а ть  существовавшие среди ч л е 
нов Организации Объединенных Наций различные 
точки зрения по чисто юридическому вопросу: 
мы предложили обратиться  в Международный 
Суд за  консультативны м заключением.

34. Н ет  нужды говорить о том волнении, ко
торое было вы звано  нашим предложением в 
1957 году ,  или о тех больших старан иях , ко
торые были приложены, чтобы пом еш ать  об
ращению к Суду и свести  к нулю р е зу л ь т ат ы  
передачи нами впоследствии это го  вопроса в 
Шестой ком итет . Все эти факты известн ы . То , 
с чем мы наконец покончили, к с частью , была 
атм осф ера ,  которая в то врем я причиняла 
столько беспокойства  Генеральной А ссам блее .

35. Все здесь  присутствующие знаю т, что 12 
декабря  1958 г .  / 7 8 9 - е  з а с е д а н и е /  точно год 
тому н а з а д ,  когда была сделана т р е ть я  по
пы тка и сп ользовать  правило о большинстве в 
две трети го л о со в ,  для того  чтобы отклонить 
проект резолюции, одобренный значительны м  
большинством в Ч етв ер то м  ко м и тете ,  делегации 
Г ан ы , И р ак а ,  Либерии, Марокко и Мексики 
выступили против этого'' ш ага ,  представив  на 
пленарном заседан ии  проект  резолю ции1 с п о 
становлением  обратиться  в Международный Суд 
за  консультативным заклю чением по вопросу 
о том , какое тр ебуется  большинство для при
нятия  решения по вопросам , на которые р а с 
п р о стр ан яется  действие главы  XI У став а .  После 
т о го ,  как наше простое и логичное предложение 
в ы звало  с м ятен и е ,  к нам  обратились с просьбой 
п редостави ть  врем я для изучения нашей р е 
золюции. П редстави тель  Ирака от имени всех  
авторов проекта  резолюции охотно согласи лся

1 Официальные отчеты Генеральной А ссамблеи, три-

на то ,  чтобы п р ед стави тел ям  был дан целый 
год  для р ассм отрен и я  наш его предложения.

36. Т о , что произошло сей ч ас ,  в ы з ы в а е т  г л у 
бокое удовлетворение. В м есто  того  чтобы про
долж ать спорить, все делегации провели друг 
с другом  всесторонние консультации и каж дая 
сторона проявила внимание и уважение к точке 
зрения другой. Р е з у л ь т а т о м  д руж ествен ного  с о 
глашения я в л яется  резолюция VII,ныне принятая  
Генеральной А ссам блеей . Моя делегац и я  очень 
рада вы разить  свою искреннюю при зн ательн ость  
д ел егац и ям ,  которые сделали эту договоренность  
возможной.

37. Одним из условий этого  соглаш ения было 
то , что вопрос о необходимом большинстве 
голосов не будет поднят ни в каком виде , когда 
проект  резолюции VII будет поставлен  на г о 
лосование. С другой стороны, мы договорились 
о то м , что после голосования каждый п р е д с та 
витель будет и м еть  полную свободу в ы с к а з а т ь  
свое мнение по этом у поводу. П редстави тел ь  
Великобритании, а до него  п р ед стави тель  Пор
тугали и , к которым моя д елегаци я  относится  
со всей  симпатией и величайшим уваж ен и ем , 
уже в ы сказали  свои точки зрения. Теперь  я 
делаю  то же сам ое  от имени моей делегации. 
И я хотел  бы повторить , что , если когда-ли бо  
в будущем у нас в с т р е т я т с я  какие-либо  за т р у д 
нения по этом у  вопросу, то наилучшим выходом 
будет совм естн ое  обращение в Международный 
Суд за  консультативны м заклю чением .

38. С моей точки зрения нам не сл еду ет  в с т у 
пать  в беспорядочные дискуссии о т о м ,  м о ж ет  
или не м о ж ет  Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  сам а  
устан авли вать  свои правила процедуры, п о зв о 
ляют ли нам правила процедуры уклоняться  от  
положений У с т а в а ,  ком петентен  ли или н ек о м 
п етен тен  Международный Суд д ав ать  нам  кон
сультативн ы е заклю чения по воп росам , к асаю 
щимся интерпретации положений У став а .  Эти 
вопросы были полностью обсуждены и разреш ены  
Генеральной  А ссам блеей .

39. Международный Суд вполне определенно 
заяви л ,  что , как основной юридический орган 
Организации Объединенных Наций, он и м еет  
наравне с другими право давать  интерпретацию 
подобного рода. Совершенно ясн о ,  однако, что 
пр едстави тели  главны м  образом  заин тересованы  
в том , чтобы зн ать  каково мнение самой Г е н е 
ральной А ссам блеи  по этом у вопросу.

надцатая сессия .  Приложения, пункт 36 повестки дня, 
документ А/2594 иАЗЗ.] . 40. Для то го ,  чтобы устранить какие-либо  с о -
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мнения по этом у  пункту представи тели  м огут  
озн ак о м и ться  с резолюцией 1 7 1 А (II), предло
женная делегацией  Австралии и принятая  по
давляющим большинством Генеральной А с с а м б 
леи  14 ноября 1947 года  /"113-е заседан и еу . Эта 
р езолю ц ия, предусм атриваю щ ая, что для то лко 
вания У став а  Организации Объединенных Наций 
и уставов  специализированных учреждений край
не важ но основы ваться  на признанных прин
ципах международного права и что М еждуна
родный Суд я в л яе т с я  главны м судебным органом 
О рганизации, реком ендовала  органам  О ргани
зации Объединенных Наций и специализирован
ны м  учреждениям врем я  от времени р а с с м а т р и 
в а т ь  возникающие в ходе их работы  сложные 
и важ ны е правовые вопросы, относящиеся к 
компетенции Международного С уда, когда  они 
к а с а ю тс я  принципиальных положений,требующих 
р азреш ен и я ,  включая правовые вопросы , к асаю 
щ иеся толкования У став а  Организации Объеди
ненных Наций и уставов  специализированных 
учреж дений, и пр ед ставл ять  их Международному 
Суду для консультативного  заключения.

41. П р едстави тел ям  было бы очень полезно 
о зн ак о м и ться  с р ечам и , произнесенными в з а 
щиту этой  точки зрения в 1947 году в Ш естом 
ком и тете  и на 113 пленарном заседании. К 
числу наиболее выдающихся по содержанию и 
форме выступлений в защиту это го  довода в 
Ш естом ком и тете  относится  речь п редстави теля  
Соединенного К оролевства .

42. Т олько  что принятая нами резолюция VII 
п о зв о л я е т  н ам  провести  на вы соком  уровне 
с ер ьезн о е  и квалифицированное исследование 
принципов, которыми должны ру ко в о д ств о в аться  
члены при перечислении территорий, подпадаю
щих под действие положений главы  XI У става .

43. Мексика и м е е т  честь  быть избранной од
ним из неуправляющих членов К о м и тета ,  учреж 
д а е м о г о  данной резолюцией. М ексиканская  д е 
легац и я  назн ачит  в это т  К ом итет  п р ед став и 
т е л я ,  который со всей объективность будет 
со дей ство вать  работе  этого  К ом и тета  в со 
о тветстви и  с У ставом  и позицией, которую 
М ексика в с е гд а  зани м ала  в Генеральной  А с 
сам бл ее .

44. Мы будем рады сотрудничать с п р е д с т а 
вителям и  Индии и Марокко — другими неуп рав
ляющими членами Организации — и с п р е д с та 
вителям и  Соединенного К оролевства ,  С оединен
ных Ш татов Америки иН идерландов. Мы уверены , 
что  мы будем выполнять поставленную  перед

нами задачу  так  же дружно и с тем  же взаим н ы м  
уваж ени ем , позволившие нам  в этом  году до
стичь столь плодотворного соглашения.

45. В заклю чение, я хотел бы вы разить  нашу 
п ри зн ательн ость  и глубокое уважение г -н у  
Аднану П ачачи , постоянному п р едстави телю  И р а
ка , который с большой твердостью  и д альн о
видностью с сам о го  начала вел обсуждение 
это го  вопроса в должном направлении.

46. Г - н  КОСТЮ КО-М ОРИЗЕ (Франция) (г о в о -  
рит  по-французски): Д елегаци я  Франции и фран
цу зско го  С ообщества хотела  бы излож ить при
чины, побудившие ее в о зд ер ж ать ся  от го л о с о 
вания по проекту резолюции IX о прекращении 
передачи Соединенными Ш татами информации 
об Аляске и Гавай ск и х  островах .

47. Мы в озд ерж али сь  от голосован ия  не по 
то м у , что мы со м н ев аем ся  в законности п р е 
кращения передачи Соединенными Ш татами А м е 
рики информации о территориях , ныне ставшие 
ш татам и , а потому, что мы в с е гд а  придержи
вались той точки зрения, что У став  Организации 
Объединенных Наций не д ает  Генеральной  А с 
сам блее  права принимать каких-либо решений 
по данному вопросу. Вот п очем у , в случаях , 
когда п рекращ ается  передача  информации о т е р 
риториях , ставших н езави си м ы м и , мы не видим 
необходимости в резолюции Генеральной  А с 
сам блеи . Р азъ ясн и в  нашу позицию, мы хотели 
бы теп ерь  присоединиться  к тем  д ел егац и ям , 
которые обратились с поздравлениями к н а 
родам  Аляски и Г авайских  о стровов ,  ныне с т а в 
шие членами великой федерации Соединенных 
Штатов Америки.

48. Г - н  Т У Р Е  (Г вин ея)  (говорит по-ф ранцуз- 
ски): Моя д елегаци я  хотела  бы объяснить, по
чему она го л осовала  за  проект  резолюции VIII, 
принятый сегодня  утром.

49. Напомню в а м ,  что точно го д  тому н азад ,  
12 декабря  1958 г . ,  Г вин ейская  Р еспублика 
была принята в Организацию Объединенных Н а 
ций в кач естве  ее в о с е м ь д е с я т  второго  члена. 
П оэтом у для нас я в л яе т с я  счастивы м  совп ад е 
ни ем , что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  закан чи вает  
свою работу  в годовщину наш его  выхода на 
международную арену и в ден ь , когда  очень 
важные проекты  резолюций были одобрены Ч е т 
верты м  ком и тетом , который дей стви тельно  м о 
ж ет р а с с м а т р и в а т ь с я ,  как ко м и тет ,  со д ей ств у 
ющий быстрейш ему освобождению африканских 
народов.
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50. Д елегации африканских стран в с е г д а  с м о т 
рели на Ч етвер ты й  комитет  как на орган ,  под
вергающий полному и глубокому испытанию 
взаимопонимание и узы б р атства  между н а 
родам и , поскольку Ч етв ер ты й  ком итет  зан и 
м а е т с я  решением одной из благороднейших з а 
дач ,  стоящих п еред  Организацией Объединенных 
Наций, а именно, оказание помощи с л або р азв и 
ты м  народам  в усовершенствовании их экономи
ческих, социальных и политических учреждений 
и в возвращ ении утраченной свободы. Ч етвер ты й  
ком итет  в с е гд а  находил путь к осуществлению 
возложенных на н его  о бязан ностей , что он и до
к а за л  еще р а з ,  утвердив в течение этой сессии  
ряд  очень ценных проектов резолюций.

51. Моя д ел егац и я ,  представляю щ ая одно из 
африканских г о с у д а р с т в ,  хотела бы особенно 
подчеркнуть это о б сто ятел ьств о  в м е с те  со своим 
убеж дением в то м , что утвержденные проекты 
резолюций принесут громадную  пользу  афри
канским народам. Мы прежде в с е г о  и м еем  в 
виду резолюции, указываю щие дату  достижения 
н езави си м о сти  двумя подопечными территори
я м и , территорией Т ого  под французским управ
лением /резолю ц ия 1416(Х1У)7 и территорией 
Сомали под итальянским  управлением / р е з о 
люция 1418(Х1У)7. Д алее  мы о тм еч аем  р е з о 
люции, принятые в отношении будущего подо
печной территории К ам ерун под управлением 
Соединенного К о р о л евства ,  одна из которых 
к а с а е т с я  южной части  территории /резолю ц ия  
1352(Х1У)7, а д ругая  — северной ее части  
/р езо л ю ц и я  1473 ( X I V ) ] .  Мы такж е хотели  бы 
напомнить А ссам блее  об одобренных сроках 
предоставлени я  н езави си м о сти  подопечным т е р 
р иториям , в ч астности  Руанда-У рунди / р е з о 
люция 1413(Х1У)7.

52. Э тот  вопрос о сроках и м еет  первостепенное 
зн ачен и е ,  и делегации должны при знать  его 
основной проблемой, связанной с освобож дением 
зави си м ы х  народов. Обсуждая эту  проблему 
как з д е с ь ,  в Ч етв ер то м  ко м и тете ,  так  и в 
других органах  Организации Объединенных Н а 
ций, мы неизбежно приходим к вы воду, что 
наиболее эффективный путь оказания содействия 
росту  политической созн ательн ости  и развитию  
этих народов зак л ю ч ается  в предоставлении 
им свободы и оказании помощи в достижении 
н езави си м ости .

53. Мы хотели такж е подчеркнуть значение 
одобренных проектов резолю ций, касающихся 
оказан ия  технической помощи подопечным и 
не самоуправляю щ имся территориям.

54. Моя собственн ая  д ел егац и я  имела честь  
п р ед стави ть  на рассм отрен и е  Ч е т в ер т о го  ко 
м и т е та  проект  резолю ции, предлагающий более 
широкое участие несамоуправляю щ ихся тер р и 
торий в работе  Ч е т в ер т о го  ком и тета  и, если 
это возм ож н о, в работе  специализированных 
учреждений О рганизации Объединенных Наций; 
я имею в виду измененны й проект резолюции V I, 
одобренный значительны м  большинством сегодня  
утром.

55. Я хотел  бы такж е обратить внимание К о 
м и т е та  на проект резолюции VIII, за  который 
голосовала  м оя  делегац и я  и который в пункте 5 
резолю тивной части  о т м еч а е т  необходимость 
передачи информации политического  х а р актер а ,  
касаю щейся несамоуправляю щ ихся территорий, 
что в ы зв ал о  бурные прения в Ч е т в ер т о м  ко
м и т е те .  Однако я хотел бы о т м е т и т ь ,  ч то ,  к 
с ч асть ю , большинство делегац и й , вклю чая д е 
легации стр ан ,  управляющих территориям и, с о 
знаю т абсолютную необходим ость  сообщения 
информации политического  хар актер а  в отно
шении не самоуправляю щ ихся территорий. Они 
см огли  п он ять ,  в р е з у л ь т а т е  усилий делегаций 
африканских стран ,  к которым эта  проблема 
и м е е т  сам ое  прямое отношение, что  н е в о зм о ж 
но активно и н те р е с о в а т ь с я  судьбам и н е с а м о 
управляющихся территорий, не р а с с м ат р и в а я  
стоящие п еред  ними политические проблемы и 
что невозм ож но выполнить великую з а д а ч у ,в о з 
ложенную на управляющие власти  с т ат ь е й  73, 
г л а в а  X I ,  У с т а в а ,  изолируя эконом ические , с о 
циальные и культурные проблемы от полити
ческих проблем , стоящих перед  этими народами 
и затрагиваю щ их все  побочные асп екты  их р а з 
вития.

56. Моя делегац и я  такж е вы двигала  по этом у 
вопросу другой проект резолюции, которого  нет 
среди одобренных Ч е т в ер т ы м  ком и тетом  проек
тов. В этом  проекте п редлагалось  управляющим 
в л а с тя м  п р ед стави ть  сроки достиж ения р а зл и ч 
ных этапов  н езави си м о сти  не только  подопеч
ными территориям и, но такж е  и н ес а м о у п р а в 
ляющимися территориями. Этот проект р е з о 
люции в ы зв а л  в Ч етв ер то м  ком и тете  интересны е 
прения по этом у  главном у вопросу колониальной 
проблемы. По предложению друж ественны х д е 
легаций и после т о го ,  как д елегаци я  И рака 
внесла  дополнение к тек сту  резолюции VIII, моя 
д елегаци я  со гл аси лась  не п р ед став л ять  этого  
проекта  резолюции на р ассм отрен и е  ч еты рнад
цатой сессии  Генеральной А ссам блеи .

57. Т ем  не м енее  моя делегац и я  р езер в и р у ет
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за  собой право поднять этот  вопрос снова на 
пятнадцатой  сесси и , поскольку она уверена в 
т о м ,  что многие делегации будут по-преж нему 
поддерж ивать нашу точку зрени я, а именно, 
что основной и благороднейшей за д ач е й ,  ко
торую О рганизация Объединенных Наций должна 
осущ ествить в отношении несамоуправляющ ихся 
территорий, лишенных свободы , состоит в то м , 
чтобы устан овить  предельный срок достижения 
ими н езави си м о сти  и принять все необходимые 
м еры  к то м у ,  чтобы этот  срок был соблюден.

58. Моя делегаци я  хотела  внести ясн ость  в 
эт о т  вопрос, но мы такж е п о л ь зу ем ся  этим 
сл у ч а е м ,  чтобы поблагодарить Ч етвер ты й  ко
м и тет  за  ценную у сл у гу ,  которую он о казал ,  
как я уже говорил р а н е е ,  поддержав дело о с в о -  
•бождения африканских народов.

59. Мы хотели бы такж е отдать  должное том у 
взаимопониманию , которым была, в общ ем, про
никнута работа  К ом и тета  и которое пом огло 
ликвидировать пропасть  между свободной и с л а 
боразвитой Африкой и остальны м и в ы с о к о р а з 
витыми странам и.

60. Мы обращ аем ся ,  в частн ости ,  к управляю 
щим д ерж авам  с горячим при зы вом , положить 
конец ж естоким  столкновениям , происходящим 
в р е зу л ь т а т е  недостаточн ого  понимания неп рео
долимого стрем ления  народов к достижению 
полного су вер ен и тета .  Некоторы е управляющие 
держ авы  не в с е г д а  демонстрируют должную с т е 
пень понимания, в ч астн ости ,  вчера [ \  001-е  
заседаниеУ Ч етверты й  комитет  вынужден был 
р а с с м ат р и в а т ь  вопрос о несамоуправляю щ ейся 
территории, откуда к нам  поступили очень п е 
чальные и тревожные сведения.

61. Мы хотели бы повторить , в заклю чение, 
заяв л ен и е ,  сделанное П резидентом  Секу Туре 
на специальном пленарном заседании Г е н е р а л ь 
ной А ссам блеи  5 ноября 1959 года  / 8 3 7 - е  з а -  
седанисУ. Стоящая сегодня  перед  Африкой про
блема закл ю чается  не в т о м ,  чтобы решить 
имею т ли ее пароды или не имею т права  на 
свободу и не в то м , чтобы решить достигн ут  
или не д остигн ут  они полного суверен и тета  
и национальной н езави си м ости .  П роблема з а 
клю чается  в т о м ,  чтобы выяснить с кем , иначе 
го в о р я ,  с чьей помощью эти народы обретут  
свободу и против кого они, в случае необхо
дим ости , будут бороться  за  эту свободу.

62. Я заявляю  Генеральной  А с с а м б л е е ,  что 
Африка п р о тяги в ает  всем у  миру руку б ратского

сотрудни чества  на основе р а в е н с т в а  и в з а и м 
ного уважения к общественному устройству  всех 
го с у д а р с тв ,  с тем  чтобы пропасть  между с л а 
боразвиты м и и вы сокоиндустриализованными 
стран ам и  см огла  исч езнуть  на благо всему 
человечеству .

63. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): Я 
хотел  бы напомнить п р ед став и тел я м ,  что объ
яснение мотивов голосования должно быть о г р а 
ничено краткими заявлен и ям и , касающимися 
только что принятых резолюций. Я прошу их 
помнить об этом  с е г о д н я , в частн ости ,  учиты вая , 
что мы стр ем и м ся  воврем я закончить нашу 
работу .

64. Г - ж а  Б Р У К С  (Либерия) (говорит по -ан гли й -  
ски): Смею  зав ер и ть  П р е д с е д а те л я ,  что я буду 
краткой. П р едстави тель  Мексики обрисовал нам 
историю разви ти я  борьбы некоторы х групп г о 
с у д ар ств ,  когда он вы ступ ал  в Ч етв ер то м  ко
м и тете  /9 7 1 - е  заседаниеУ по вопросу о прин
ципах, которые должны быть перечислены и 
которыми должны р у к о в о д ств о в аться  члены Ор
ганизации Объединенных Наций при определении, 
сущ ествует  или не су щ ествует  о б яза т е л ь с тв о  
п ер ед авать  информацию согласн о  с т ат ь е  73е 
У става  Организации Объединенных Наций.

65. Н екоторые здесь  присутствующие хорошо 
знаю т какие процедурные м аневры  предприни
м ались  в прошлом для т о го ,  чтобы нанести 
поражение группе г о с у д а р с т в ,  которые считали, 
что необходимо заб о ти ться  о несам оуп равляю 
щихся народах или что О рганизация Объединен
ных Наций должна хотя  бы проявлять некоторый 
интерес  к этим народам . Мы теперь  рады , что 
нам  в конце концов не пришлось при бегать  к 
правилу о большинстве в две тр ети  голосов 
для принятия решения по данному вопросу, по
тому что т е ,  кто вы ступ ал  против в згл я д о в ,  
которые мы изложили в прошлом, обнаружили, 
что нас поддерж ивает  большинство в две трети  
голосов  и даже более , и, п оэтом у , если бы 
дело дошло до голосован и я ,  их группа потерпела 
бы поражение.

66. Но я хотела  бы, в ч астн о сти ,  остан ови ться  
на том  ф акте , что в Ч етв ер то м  ком итете  мы 
приняли на этой основе решение о членстве  
в Специальном ком и тете . Мы готовы  быть объ
ективными и хотели бы вы слуш ать в згляды  
т е х ,  кто в о зр а ж а е т  против перечисления этих 
принципов, касающихся подобных территорий.

67. П оэтом у три управляющие держ авы — вы
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м ож ете  н а зв а т ь  их колониальными держ авам и — 
и три неуправлятощих госу дар ства  были избраны , 
чтобы предостави ть  равные возмож ности  для р а з 
личных точек зрения по этому частному вопросу.

68. Моя делегаци я  счи тает  необходимым вновь 
вы ступить в поддержку того  принципа, что мы 
не можем примириться с т е м ,  что любой одно
сторонний а к т ,  предпринятый в конституцион
ном порядке для присоединения тех или иных 
территорий или несамоуправляю щ ихся тер р и 
торий, д ае т  право з а я в л я т ь ,  что эти территории 
стали  неотъем лем ой  частью  данной страны и 
что следует  р уководствоваться  положениями 
пункта 7 статьи  2 У става .

69. Перехожу к проекту резолюции VIII. В Ч е т 
вертом  комитете моя делегация  пы талась  объ
яснить свою точку зрения на интерпретацию 
статьи  73е У става  в связи  с пунктами а и Ь 
статьи  73. Моя делегаци я  все еще придержи
в а е т с я  той точки зрения, что нельзя  дать  пра
вильную интерпретацию какого-ли бо  положения 
У с т а в а ,  не р а ссм атр и в ая  У став как единое 
целое. П оэтом у мы счи таем  обязательной п е 
редачу политической информации о н есам оуп рав 
ляющихся территориях. Мы счи таем , что п рак
тический подход к разрешению этой проблемы 
был найден то гд а ,  когда некоторые из управ
ляющих держав сочли ум естны м  представи ть  
политическую информацию в отношении данных 
территорий, поскольку конечной целью главы  
XI я в л яется  сам оуправление и н е за в и си м о с ть ,  
как это  ясно указано  в пункте Ь статьи  73. 
Моя делегаци я  утверж дала и в сегд а  будет у т 
в ер ж д ать ,  что целью главы  XI я в л яе т с я  не 
только  представление информации социального, 
об разовательн ого  и экономического хар актер а ,  
но такж е информации политического характера . 
Мы хотели бы поблагодарить и поздравить те 
управляющие г о с у д а р с т в а ,  которые действовали 
в соответстви и  с положениями пункта а и Ь 
статьи  73 У с т а в а ,  и п ри звать  последовать  их 
примеру т е х ,  кто еще не придерж ивается  этой 
процедуры.

I ■

ПУНКТ 59 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Алжирский вопрос (продолжение)*

ДОКЛАД П Е Р В О Г О  КОМИТЕТА (А/4339) 
(продолжение)

70. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански):

* Возобновление прений, прерванных на 852заседании.

Рассм о тр ен и е  это го  пункта отклады валось  два 
или три р а за  в течение этой н е д е л и ,и  предпо
л агал о сь  р а с с м о тр е т ь  его  в начале настоящ его  
заседан и я ,  но поскольку Первый ком и тет  был 
вынужден з а с е д а т ь  сегодня  утром , нам приш
лось и сп ользовать  для других целей врем я ,  
предназначенное для обсуждения это го  пункта.

71. Г -н  ЗЕЙНЕДДИН (Объединенная А рабская  
Р еспублика) (говорит по-английски): Я беру 
слово для т о го ,  чтобы официально выдвинуть 
предложение процедурного порядка,предлож ение 
возобновить прения по алжирскому вопросу. Я 
исхожу, в частн ости ,  из положений правила 
68 правил процедуры и других правил, отно
сящихся к данному случаю.

72. В мои намерения совсем  не входит на этой 
поздней стадии наших прений вы зы в ать  про
странные заявления  по алжирскому вопросу. 
Однако для т о го ,  чтобы придать нашему об
суждению планомерный характер  и чтобы пред
стави ть  возм ож н ость  планомерно обсудить новый 
проект  резолюции /А /Ь .2 7 б 7 ,  представленный 
на рассм отрен и е  Генеральной  А с сам б л ее ,  я счи
таю себя  обязан ны м , в со о тветстви и  с прави
лами процедуры, внести  предложение возобно
вить прения. П равда , мы им еем  в нашем р а с 
поряжении всего  несколько часов , но алжирский 
вопрос, будучи очень важным вопросом и з а 
служивающим обсуждения в последней попытке 
оты ск ать  плодотворное решение Организацией 
Объединенных Наций проблемы по сущ еству , 
требует  возобновления прений для краткого  и 
полезного  обсуждения.

73. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански): Я 
немедленно ставлю  на голосование предложение 
п ред стави теля  Объединенной А рабской Р есп у б 
лики о возобновлении прений по алжирскому 
вопросу.

Предложение принимается  44 голосам и против 
4, при 19 воздерж авш ихся.

74. Г - н  ФЕКИНИ (Ливия), докладчик П ервого  
ком и тета  (говорит по-французски): Имею честь 
представи ть  Генеральной А ссам блее  доклад 
П ервого  ком и тета  [ А / 4 3 3 9 ]  о  рассм отрении 
пункта 59 повестки  дня, о загл авлен н о го  «Ал
жирский вопрос».

75. Д оклад , разосланны й 9 декабря 1959 г . ,  
вклю чает  проект  резолюции, который должен 
быть п редставлен  на утверж дение Генеральной 
А ссам блеи . Первый ком и тет  в полном объеме
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обсудил алжирский вопрос и р а с с м о тр е л  все  
его  аспекты . Внимание К ом итета  было, в ч а с т 
ности , обращено на последние изменения в дан
ном вопросе , происшедшие, в особен ности ,после  
опубликования французских заявлений от ^ с е н 
тября  и 10 ноября и алжирских заявлений от 
28 сентября  и 20 ноября, в которых обе стороны 
признали право на самоопределение в качестве  
основы для разреш ения проблемы. П оэтом у пре
ния в П ервом  ком итете  проходили под знаком  
надеж ды , что скоро будет найден путь к б ы стро
му разреш ению  алжирского вопроса , которое 
позволит алжирцам свободно в ы с к а з а т ь с я  в о т 
ношении их будущего и в то же врем я в о с с т а 
новит мир в Алжире.

76. В преамбуле к проекту резолюции содер
жится ссы лка  на резолюции, принятые Г е н е -  
ральной А ссам блеей  по алжирскому вопросу в 
ходе одиннадцатой /резолю ц ия 1012(Х1)7 и д в е 
надцатой /резолю ц ия 1184(Х11)7 сесси й , а такж е 
на пункт 2 статьи  1 У става  Организации Объ
единенных Наций. В ней также содерж ится з а 
явление , что Г ен ер ал ьн ая  А ссам блея  признает  
право алжирского народа на сам оопределени е , 
в ы р аж ает  сильное беспокойство  по поводу про
должения военных действий в Алжире и п о л а г а е т ,  
что существующее в настоящ ее врем я  в Алжире 
положение п р ед ставл яет  собой у грозу  миру и 
безоп асн ости  во всем  мире. В заклю чительной 
части  преамбулы  го в о р и тся ,  что Г ен еральн ая  
А ссам бл ея  с удовлетворением  о т м е ч а е т ,  что 
обе заин тересованн ы е  стороны признали право 
на самоопределение за  основу для разреш ения 
алжирской проблемы. В единственном р езо л ю 
тивном пункте проекта  резолюции Г ен ер ал ьн ая  
А ссам блея  н асто ятел ьн о  п р ед л агает  обеим з а 
интересованным  сторонам  вступить в п е р е го 
воры для то го ,  чтобы сформулировать условия, 
необходимые для осуществления в ближайшем, 
по возм ож н ости , времени права алж ирского  н а 
рода на сам оопределени е , включая условия пре
кращения огня.

77. И т а к ,  имею ч есть  представи ть  эт о т  проект 
резолю ции, который был одобрен П ервы м  коми
т е то м  и рекомендован  им для принятия Г е н е 
ральной А ссам блеей  на ее пленарном заседании.

78. Г -н  БАИГ (Пакистан) (говорит п о -ан гл и й 
ски): Как делегаци ям  и зв е с тн о ,  а ф р о -ази атск ая
группа го су д ар ств -чл ен о в  Организации Объеди
ненных Наций часто  совещ алась  в течение по
следних нескольких дней после принятия П ервым 
ком и тетом  проекта  резолю ции, содерж ащ егося  
в его докладе /А /4 3 3 9 7 -  Целью этих совещаний

было найти ответ  на волнующий вопрос о то м , 
что м о ж ет  О рганизация Объединенных Наций 
сдел ать  для мирного разреш ения алжирской 
проблемы.

79. Мы все зн а е м ,  что многие счи таю т, что 
чем меньше будет сказан о  или сделано на этой 
сессии  в отношении данного вопроса, тем  будет 
лучше. Э та  группа решительно вы сту п ает  против 
принятия каких-либо резолюций, н езави си м о  от 
т о г о ,  каким умеренным или примирительным 
будет их характер . С ущ ествует  такж е другое 
м нение, согласн о  которому против умеренных 
и примирительных заявлений со стороны Г е 
неральной А ссам блеи  в о зр аж ать  н е л ь зя ,  но было 
бы н еразум ны м  и н есвоеврем енны м  заранее 
обуславливать  сущность переговоров  между н е 
п осредственно  заин тересованн ы м и сторонами. 
Т е ,  кто придерж ивается  этого  м нения, в о з р а 
жают против слов «обе заи н тересованн ы е с т о 
роны», встречаю щ ихся в восьм ом  пункте п р е 
амбулы и в резолю тивной части  проекта  р е з о 
люции, одобренной Первым ком итетом .

80. А ф р о -ази атск ая  группа го су дар ств -чл ен о в  
Организации Объединенных Наций, искренне пы
таясь  добиться  если не полного единогласия , 
то хотя бы возможно большего приближения к 
со гласован н ости ,  решила сущ ественны м  образом  
п е р е с м о тр еть  первоначальный т е к с т  проекта  р е 
золюции, который был принят П ервым коми
тетом  38 голосам и  против 26 , при 17 в о зд е р ж а в 
шихся 7 декабря 1959 года. П ересмотренны й 
т е к с т ,  который вы найдете( в новом проекте 
резолюции /А /Ь .2 7 6 7 ,  представленном от имени 
пакистанской  д елегаци и , я в л яется  д о б р о со в ест 
ной попыткой группы аф ро-ази атских  стран  наи
более полным образом  у ч есть  точки зрения тех 
д елегаци й , которые возраж али  против некоторых 
частей  проекта  резолю ции, принятого Первым 
к о м и тетом , в которых шла речь об охвате 
переговоров  и числе сторон, которые должны 
принять в них участие . Д а л е е , в новом проекте 
резолюции о т су тств у ет  седьмой пункт п р еам б у 
лы резолю ции, принятой Первым ком и тетом , 
в котором говорится :  «теперешнее положение 
в Алжире п р ед став л я ет  собой угрозу  м еж д у н а
родному миру и безопасности». В нем  также 
о т с у тс т в у е т  восьмой пункт преамбулы  проекта  
резолюции П ервого  ком и тета .

81. Теперь  перехожу к содержанию р езо л ю ти в 
ной части  нового п роекта  резолюции. Пункт 1 
я в л яе т с я  пяты м  пунктом преамбулы проекта 
резолюции П ервого  ко м и тета ,  просто п ерен е
сенным в резолю тивную ч асть .  Можно напомнить
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Г енеральной  А с с а м б л е е ,  что это т  пункт был 
одобрен в Первом ком итете  7 декабря 1959 г. 
подавляющим большинством в 61 голос против 
одного , при 19 воздерж авш ихся. В пункте 2 
резолютивной части  нового  проекта  резолюции 
о т с у тс т в у е т  всякое упоминание о двух у ч аств у 
ющих сторонах и об охвате  или сущности п е
реговоров . В нем идет речь  только о мирном, 
дем ократичном  и справедливом  разрешении ал 
ж ирского вопроса. Как таковой , он по сущ еству 
повторяет  резолюции, принятые Генеральной  А с 
сам блеей  в 1957 году /резолю ции 10 1 2 (XI) и 
1184(ХП)_7, о  которых упоминается  во втором 
и т р е ть е м  пунктах преамбулы нового  проекта  
резолюции. Эти два пункта были приняты Первым 
ком и тетом  7 декабря 1959 г .  59 голосам и  против 
4 , при 18 воздерж авш ихся.

82. Моя делегаци я  не счи тает  необходимым 
р асп р о стр ан яться  о р а зм е р е  уступок, сделанных 
аф ро -ази атск о й  группой в и н тересах  достиж ения 
компромисса и примирения, что я в л яе т с я  н а 
иболее важным для Организации Объединенных 
Наций. Т е к с т  представленн ого  нами проекта  
резолюции говорит  сам  за  себя. Цель нового  
п роекта  резолюции — о к а за т ь  содействие и, 
конечно, ни в коем случае не п р еп ятствовать  
процессу сближения между Францией и Алжиром. 
Мы п о л а г а е м ,  что эт о т  проект резолюции можно 
р а с с м ат р и в а т ь  как поддержку и одобрение Г е -  
неральной А ссам блеей  нам ерени й , п р о в о зг л а 
шенных одной стороной, и пожеланий, в ы с к а 
занных другой , в отношении прекращения огня 
в Алжире и сам оопределения алжирского народа. 
Мы искренне верим в т о ,  что подобное одобрение 
и подобная поддержка были бы выгодны Франции 
так  ж е ,  как и Алжиру, поскольку они способ
ствовали  бы восстановлению  атмосферы дружбы 
и доверия между этими двумя стран ам и  и спо
собствовали  бы в будущем развитию  более близ
ких отношений, основанных на мире, справедли
во сти ,  гармонии и, прежде в с е г о ,  на взаим ном  
доверии и уважении.

83. Т е м ,  что новый проект  резолюции был пред
ставл ен  только  от имени П аки стан а ,  мы обязаны 
том у простому факту, что моей стране выпала 
на долю ч есть  д ей ствовать  в качестве  пред
сед ател я  аф ро-ази атской  группы, но ее поддер
живают многие д елегаци и , представленны е в 
Организации Объединенных Наций.

84. Е с т ь  еще один вопрос, в который я бы 
х отел  внести  полную ясн о сть .  Что к а с а е т с я  п а 
кистанской делегации, то я решительно н в 
сам ы х категорических  выражениях заяв л яю , что,

вы двигая  и поддерживая проект  резолюции по 
алж ирскому вопросу , мы не руководствовали сь  
никакими недобрыми чувствам и  против Франции. 
Мы з а я в л я е м  с этой трибуны, что  мы за  Фран
цию; но мы такж е и за  сам оопределение. П еред  
нами стоит суровая  необходимость сдел ать  вы 
бор между нашим друж ественны м  отношением 
к Франции и нашей преданностью  основному 
принципу, который с т ал  движущей силой истории. 
Нам не нравится  это т  выбор, но мы не м ож ем  
его  не с д ел ать .  В заключение я вношу пред
ложение предостави ть  проекту  резолюции, пред
ставленном у от имени моей д елегаци и , приори
т е т  над  проек том , рекомендованны м П ервым 
ком и тетом .

85. Г - н  АМАДЕО (Аргентина) (говорит по- 
испански): У частвуя  в прениях в Первом  ко
м и тете  / 1 07 3 -е  з а с е д а н и е / ,  м оя  д елегаци я  з а 
яви ла ,  что он будет го л осовать  за  проект р е 
золюции двадцати  двух, если ссы лка  на «обе 
заи н тересованн ы е стороны» будет  опущена, и 
что она воздерж и тся  от голосования  в том 
сл у чае ,  если эти слова о стан у тся  в т ексте  
резолюции. П оэтом у моя д елегаци я  потребо
вала  р а зд ел ь н о го  голосования  указанных слов , 
и когда- было принято решение П ервы м  ко
м и тето м  сохранить их в т е к с т е ,  мы в о зд е р 
ж ались от голосования  проекта  резолюции в 
целом.

86. Теперь  мы и м еем  новый проект  резолю ции, 
представленны й П аки станом  /А /Ь .2 7 6 7 ,  отли
чающийся от  первон ачального  проекта  резолюции 
двадцати двух го су д ар ств  значительны ми и з м е 
нениями в т е к с т е .  Одним из таких изменений 
я в л яется  отсутстви е  слов , на исключении ко
торых н астаи вал а  моя дел егац и я ,  с тем  чтобы 
получить возм ож н ость  го л о со в ать  за  проект 
резолюции.

87. Поскольку была устран ена  причина, з а с т а в 
лявшая ее в о зд е р ж а ть ся  от голосован ия , а р 
г ен ти н ск ая  д елегаци я  будет теперь го л осовать  
за  проект резолю ции, представленны й П а к и с т а 
ном. Заявляя  о нашем нам ерени и , мы хотели 
бы подчеркнуть, что зан и м аем ая  нами при г о 
лосовании позиция, основана на неколебимой 
поддержке о казы ваем о й  Аргентиной принципу 
самоопределения. Для нас было бы очень трудно 
не го л о со вать  за  проект резолюции, который, 
в основном, к а с а е т с я  подтверж дения это го  
принципа. Моя стр ан а ,  которая в процессе  э м а н 
сипации достигла  н е за в и си м о с ти ,  не м ож ет  о т 
к а за т ь  другим в праве определять их со б ств ен 
ные судьбы. П оэтом у за н и м ае м а я  нами при г о -
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лосовании позиция определяется  нашей верой 
в это неотъем лем ое  право.

88. Кроме т о го ,  мы будем го л о со вать  за  про
ект резолюции, потому что мы не видим в новом 
варианте  ничего та к о го ,  что прямо или косвенно 
зад евал о  бы интересы  или наносило обиду Фран
ции. У з ы ,  которыми Аргентина с в я зан а  с этой 
страной и которые мы хотели бы сохранить 
и укрепить, помешали бы нам одобрить любой 
т е к с т ,  который был бы оскорбительны м для 
Франции. Но мы п о л а га е м ,  что торж ественное 
подтверждение принципа, провозглаш енного  с а 
мим французским П рези ден том , не только  не 
я в л я е т с я  в какой-либо м ере неблагоприятны м 
для Франции, а даже наоборот должен р а с с м а т 
р и в а ть с я  как естественны й отклик А ссам блеи  
на декларацию  от 16 сентября  1959 года.

89. А ф ро-азиатские  страны несомненно про
явили много доброй воли, согласивш ись на это т  
т е к с т .  Если при нашем голосовании мы не учли 
бы их примирительного о тн ош ен ия ,знач ительная  
часть  мира испы тала  бы чувство  глубокого  
огорчения и возмущ ения. Т огда  можно было 
бы со всей справедливостью  с к а з а т ь ,  что 
стрем ление к согласи ю  и примирению в с т р е ч а 
ет зд е сь  такое  же одобрение, как упрям ство  и 
непримиримость; а такое  положение не спо
собствовало  бы осуществлению стоящ ей перед  
чел о веч ество м  великой задачи ,  а именно, объ
единению различных рас и культур во имя бла
госостояни я  и мира для всех людей. Именно 
поэтом у  голосован и е ,  к которому мы сейчас 
п ри ступ аем , и м еет  историческое значение , вы 
ходящее далеко за  рамки алжирского вопроса.

90. У читывая эти соображ ения, моя д елегаци я  
н ам ерена  го л о со в ать  сегодня  не только  во имя 
принципа, которым р у ко во д ству ется  ее с о б с т 
венная стран а  в своей внешней политике, но 
такж е и во имя лучшего взаимопонимания между 
В остоком  и Западом . Д а помож ет Б ог  том у , 
чтобы принимаемое нами решение сп о со б ство 
вало этом у  взаимопониманию.

91. У ТАН (Бирма) (говорит по-английски): 
Следует  напомнить, что на 852 -м  пленарном 
заседан ии  10 декабря  1959 го д а ,  я предложил 
отлож ить обсуждение данного вопроса в с о о т 
в етстви и  с правилом 76 правил процедуры, о с 
н овы ваясь  на том , что в то время ряд делегаций 
р або тал  над  ум еренны м , плодотворным и при
миряющим проектом резолюции по пункту 59 
повестки  дня. Моя д елегаци я  считала и про
долж ает  определенно счи тать  необходимы м,

чтобы в р е з у л ь т а т е  наших прений был сделан 
положительный вклад  в дело обеспечения успеха 
мирному разрешению алжирской проблемы, чего 
мы все так  ж елаем .

92. П роект резолю ции, предложенный П а к и с та 
ном / А /Б .2 7 6 7 ,  п р е д с та в л я е т  собой, как я уже 
у к азы в ал  в м оем  кратком  заявлении 10 декабря , 
р е з у л ь т а т  продолжительного и плодотворного 
обсуждения, и после зр ел о го  размыш ления моя 
делегаци я  пришла к вы воду, что это т  проект 
резолюции д ей стви тельно  о тр аж ает  преобладаю 
щую в Генеральной  А ссам блее  точку зрения. 
С м ы сл этого  п роекта  резолюции едва ли нуж 
д ае т с я  в уточнении. В проекте есть  ссылки 
на две ранее принятые Генеральной А ссам блеей  
резолюции, а именно резолюцию 1012 (XI) и 
резолюцию 1 1 8 4 (XII). Эти две резолюции с о о т 
ветствен н о  вы ражаю т надеж ду, что мирное, д е 
м ократи ч еское  и справедливое решение будет 
найдено надлежащими ср едствам и  в соответстви и  
с принципами У става  Организации Объединенных 
Наций, и выражаю т пож елание, чтобы были н а 
чаты  переговоры  и чтобы были использованы 
другие надлежащие ср едства  для разрешения 
вопроса в со о тветстви и  с целями и принципами 
У с т а в а  Организации Объединенных Наций.

93. Об этих двух основных фактах и говорится  
в двух пунктах преамбулы  нового  проекта  р е 
золюции, и я хотел бы напомнить, что эти 
сам ы е пункты преамбулы были одобрены П ервым 
ком и тетом  7 декабря 59 голосам и  против 4. 
Ч етверты й  пункт п реам булы , ссылающийся на 
пункт 2 статьи  1 У с т а в а ,  такж е был одобрен 
в Первом комитете  59 голосам и  против 3. П о
следний пункт п реам булы , в котором вы р аж ается  
глубокая  тр ев о га  по поводу продолжения военных 
действий в Алжире, такж е был одобрен в Первом 
ком итете  58 голосам и  против 3.

94. Т аким  образом  сл еду ет  о тм ет и т ь ,  что все 
пункты преамбулы проекта  резолюции, вы дви
нутого  П аки станом , были поддержаны в Первом 
комитете; подавляющим больш инством, и моя 
д елегаци я  искренне н а д е е т с я ,  что он встр ети т  
такое  же одобрение в Генеральной А ссам блее .

95. В резолютивной части  обсуж даем ого  про
екта  резолюции только два пункта. П у нктп ервы й, 
в котором п р и знается  право алж ирского  народа 
на сам оопределени е , п р ед став л я ет  собой простое 
изложение одного из пунктов преамбулы  п ерво
начального  проекта  резолюции, который был 
одобрен в Первом ком итете  подавляющим боль
шинством в 61 голос против одного. Н ет  причин
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п р ед п о л агать ,  что р е зу л ь т ат ы  сегодняш него г о 
лосования по этому пункту будут иными.

96. Пункт 2 резолютивной части о траж ает  и с 
креннюю попытку со стороны автора резолюции 
и его сторонников обеспечить проведение п е 
реговоров  между непосредственно за и н те р е с о 
ванными сторонами в целях достижения мирного 
решения вопроса на основе права на сам ооп ре
делен ие , что такж е было уже одобрено Первым 
ком и тетом . П оэтом у совершенно ясно , что ни
чего  нового  помимо уже одобренных положений 
не было включено в новый проект резолюции, 
представленный на рассм отрение  А ссам блеи , 
и я призываю А ссам блею  одобрить такж е и 
эт о т  новый проект резолюции.

97. В ходе прений в Первом комитете некоторые 
делегации вы сказал и  соображ ение, что принятие 
какой-либо резолюции затруднит и осложнит 
п редполагаем ы е п ереговоры , в которые фран
цузское п р ави тельство  го то в о  вступить. Смею 
завер и ть  А ссам блею , что моя делегация  первой 
выступила бы за то ,  чтобы даже алжирский 
вопрос не вклю чать в повестку  дня следующей 
сесси и , не говоря уже о то м , чтобы обсуж дать 
или принимать резолюции, если этого  не оправ
дывали бы о б сто я тел ь ств а .  Конечно, моя д ел е 
гация искренне н а д е е т с я ,  что в будущем году 
не появится  необходимости включения алжир
ского  вопроса в п овестку  дня. Но такое поло
жение наступит только , если будут предприняты 
необходимые ш аги в со ответствии  с полож е
ниями проекта  резолюции, обсуж даем ого  в н а 
стоящий м ом ент . Одобрение Генеральной А с 
сам блеей  это го  проекта  резолюции несомненно 
проложит путь к плодотворным переговорам  
между непосредственно заинтересованны м и с т о 
ронам и, в р е зу л ь т а т е  чего  неизбежно отпадет  
необходимость для делегаций предпринимать 
шаги для внесения алж ирского  вопроса в по
вестк у  дня следующих сессий Генеральной А с 
сам блеи .

98. Р азреш и те  мне в заключение обратиться  
с п ри зы вом , в особенности, к тем  д ел егац и ям , 
которые считаю т, что в данном случае никакой 
резолюции не тр е б у е т с я ,  продумать этот  вопрос 
еще р а з .  Только принятие этой очень полезной 
и примиряющей резолюции и скорейшее и вполне 
добросовестное проведение ее в жизнь м ож ет  
раз  и н авсегда  зак р ы ть  двери Организации 
Объединенных Наций этом у ве с ь м а  печальному 
алжирскому вопросу. Во имя достижения этой 
цели моя делегация  будет го л осовать  за  данный 
проект резолюции.

99. Г -н  РИФАИ (Иордания) (го в о р и т п о -а н гл и й 
ски): Иорданская делегац и я  не н ам ер ен а  делать  
пространного  заявлен ия . Я в зял  слово только 
для т о го ,  чтобы объяснить наше отношение к 
проекту резолюции, предложенному П акистаном  
и представленному Генеральной  А ссам блее  
/А /Ь .2 7 6 7 .  М о я  делегаци я  будет голосовать  
за это т  проект резолюции. З ан и м аем ая  нами 
позиция объясн яется  следующими причинами.

100. П режде в с е г о ,  в пункте 1 резолютивной 
части  п роекта  резолюции п р и знается  право а л 
жирского  народа на сам оопределение и не д о 
п у с к а ет с я  никакой двусм ы сленн ости  в признании 
это го  права за  алжирским народом. В пункте 
2 резолю тивной части  проекта  резолюции н а 
стоятельн о  п р е д л а га е т с я  приступить к п е р е 
говорам  с целью достиж ения мирного решения, 
на основе права на сам оопределение. Моя д е 
л е гац и я ,  как и многие другие , п о л а г а е т ,  что 
при настоящ ем  положении алжирской пробле
мы для прекращения кровопролития в Алжире 
такие переговоры  с целью установления мира 
на основе права и справедливости  крайне н е 
обходимы.

101. В о -вто р ы х , мы поддерж иваем это т  проект 
резолюции, потому что мы поним аем , что ряд 
видных д е л е г а т о в ,  не входящих в аф ро-ази атскую  
группу, которые не см огли  поддерж ать афро
ази атски й  проект резолюции в Первом  коми
т е т е ,  искренне хотели помочь достижению м ир
ного решения алжирской проблемы посредством  
резолюции, приемлемой для всех  сторон. Они 
заявили , что примирительный и приемлемый 
для них проект  резолюции им позволит это 
сдел ать .  Мы сч и таем , что новый проект  р е 
золюции удовлетворит эти неарабские делегации 
и они см о гу т  п роголосовать  за  него.

102. В -т р е ть и х ,  мы п о л а га е м ,  что своей п а с 
сивностью  О рганизация Объединенных Наций 
только уменьшит свой престиж  и эффективность. 
П оэтом у мы счи таем  необходимым заверш ить 
обсуждение алж ирского  вопроса принятием р е 
золюции, которая отразила  бы тр евогу  Г е н е 
ральной А ссам блеи  и о к а за л а  содействие у с т а 
новлению мира в Алжире.

103. В ч етв ер ты х , мы н а д е е м с я ,  что т е ,  кто 
в озраж ал  против аф ро-ази атск ой  резолюции в 
Первом  ко м и тете ,  см о гу т  с е го д н я ,  в связи  с 
м ягкой  формулировкой нового  проекта  р е зо л ю 
ции, зан ять  более благоприятную по отношению 
к нему позицию и пойти на некоторы й компро
м исс. Едва ли поддержка дела мира в арабских
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стр ан ах  и , в ч астн о сти ,  в столь остром  и 
с ер ь езн о м  вопросе , как р ассм атр и в аем ы й  нами 
с е го д н я ,  не со впадает  с принятой некоторы м и 
из них на себя ответствен н о стью  за  судьбы 
м ира. Во имя высоких принципов, в у стан о в 
лении которых уч аствовали  эти г о с у д а р с т в а -  
члены Организации, мы при зы ваем  их о к а за т ь  
Генеральной  А ссам блее  содействие в принятии 
справедливой резолюции. Во имя обеспечения 
м ира  в нашем районе и поддержания духа со 
гл а си я  и дружбы в международных отношениях 
мы при зы ваем  их за н я ть  конструктивные п ози 
ции в отношении положения в Алжире. Наше 
сегодняш нее заседан и е  и м еет  особое значение — 
оно определит, способны ли члены Организации 
Объединенных Наций содей ствовать  достижению 
мира во всем  мире или они о стан у тся  р авн о
душными к траги ческой  войне, которая  уже 
унесла один миллион человеческих  жизней. 
Каждый, голосующий сего дн я ,  должен им еть

в виду свою огромную  о тв етств ен н о сть  перед 
историей и человечеством . Каждый го л о с ,  по
данный против, будет сп особствовать  продол
жению войны и страданий. Каждый г о л о с ,  по
данный з а ,  будет сп о со б ство вать  спасению г р о 
м адн ого  числа человеческих  жизней и предот
вращению дальнейших разрушений.

104. Мы искренне н а д е е м с я ,  что пакистанский 
проект резолюции будет принят сегодн я  п одав
ляющим больш инством , и перед  нами не в о з 
никнут такие трудн ости , с которыми афро
ази а т с к а я  резолю ция столкнулась  в Первом ко
м и т е те .  Однако, если он не будет принят, для 
нас все же будет утешителен тот  факт, что 
он был поддержан членами Организации Объе
диненных Наций, которые при любых условиях 
в стаю т  на защиту правого  д ел а ,  и в с е г д а  будет 
правильна ст ар а я  поговорк а ,  что правда сам а  
за  себя  постоит.

Заседание за к р ы в а е т с я  в 13 ч. 10 м.
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